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Location Incorrect Correct
Version 4.0

Page iv, 7th bullet The word “infinitives” is misspelled. Change to: “infinitives”
Pages ix–x, Diphthongs (both 
pronunciations)

Change the English example of the sound for the 
diphthong “ui” to a better example for 3rd graders.

Change to: “gooey” (goo-ey)

Page ix, Latin Long Vowels chart The sound of errö needs to be clarified. Change to: er-roh

Page x, diphthongs chart A diphthong is missing from the ecclesiastical chart. Add “ei as in stray” between au and oe
Pages 9, 290, 304 (Student Edition) & 13, 
15, 16, 35 (Answers)

The translation for iüstus is incomplete. Change to: just, fair, right

Page 16, A. New Vocabulary Iüstus is a review word, not a new vocab word. Move iüstus to the review vocab section on this page.

Pages 27, 39 The word ubï should have a macron on the i. Change to: ubï (p. 27: 2 instances in last 2 paragraphs 
of story; p. 39: Ubï habitäs under All About You)

Page 35 Örnö is missing a macron on the first o. Change to: örnö
Pages 49, 275 The word eius should have a macron on the e. Change to: ëius (1 instance on p. 49, in 5th paragraph; 

2 instances on p. 275: 2nd row, 1st and 2nd columns)

Page 72 Iüstus is already used as a review word in chapter 2. Remove iüstus from the review vocab list.
Pages 84, 269 Expand the English translation of the plural genitive 

forms.
Change to: (of them, their[s])

Pages 85, 220 & 222 (row 3 of table), 307 Pätriä is missing a macron on the first a. Change to: pätriä (3 instances on p. 85: 1st paragraph, 
row 3, and row 4)

Pages 89, 106, 281, 304 (Student Edition) 
& 93, 96, 105, 271 (Answers)

The translation for iüxta is incomplete. Change to: near, next to

Pages 97, 101, 104, 105, 272 (Answers) & 
281, 310, 318 (Student Edition)

The translation for tenus is incomplete. Change to: to the extent of, up to, down to, as far as

Pages 97, 298 Part of the translation for absum is missing. Change to: to be absent, away
Page 99 There is a typo in line 13 of the story. Change to: “There goes my . . . ”
Page 122, UNUS NAUTA acrostic The definition of uter should be expanded. Change to: which (of two)
Page 126, Answers The translation for adiuvö is incomplete. Change to: to help, aid

To find applicable changes, find your version of the 
book listed below (e.g., Version 3.4). All changes listed 
under that version and any versions that follow (e.g., 
Version 3.5 and higher) will apply to your version.



Location Incorrect Correct
Page 133, Answers The Answer Key labels ïre as INF (infinitive) in 

sentence #4, but this abbreviation isn’t explained and 
students don’t start including it in parsing exercises 
until p. 240.

Remove INF label in sentence #4.

Pages 137, 294, 310 (Student Edition) & 
142, 145 (Answers)

The translation for vällum is incomplete. Change to: wall, rampart

Pages 150, 304 There’s a macron missing from the i in ïnsula. Change to: ïnsula
Pages 164, 252 In rule #2, a double consonant would technically be 

two of the same consonants.
Change “ends in a double consonant” to “ends in two 
consonants”

Pages 177, 181, 183, 215, 218, 268, 285, 
300

Celebrö should not have a macron on the e. Should be: celebrö, celebräre, celebrävï, celebrätum

Page 182, Answers Rëge is parsed incorrectly in sentence #4. Should be: Abl/S/M

Page 198 Add clarification note for “I kept walking” and “I 
kept standing” addressing the simple imperfect tense.

Add the following note: *As noted in chapter 17 of 
Latin for Children Primer A, the imperfect tense is 
rarely translated in the simple perfect (e.g., I walked, 
I stood). This is because the simple imperfect does 
not explicitly communicate ongoing action in the 
past. The perfect tense, which is covered in-depth in 
Primer C, would be the more typical tense used for 
such translations as “I walked” or “I stood.”

Pages 199, 275 Add clarification note for “I kept loving” addressing 
the simple imperfect tense.

Add the following note: *Rarely translated as the 
simple imperfect “I loved.”

Page 201 Add clarification notes for “we were sinning” and 
“I was conserving” addressing the simple imperfect 
tense.

Add the following notes: *Rarely translated in the 
simple imperfect as “we sinned.” and **Rarely 
translated in the simple imperfect as “I conserved.”

Pages 205, 296, 301 (Student Edition) & 
210, 213 (Answers)

The translation for dëmönströ is incomplete. Change to: to point out, demonstrate, show

Page 205, Sentence Patterns Chant There is a typo in the 2nd verse, line 4. Change to: Pattern B is a pattern of “B”eing!
Page 233 Under Imperatives, imperätor is missing its macron. Change to: imperätor
Page 249, New Vocabulary chart The last row title, “Second-Declension Neuter,” is 

incorrect.
Should be: Third-Declension Masculine

Page 267, Vocabulary Check Iüstus is a review word, not a new vocab word. 
Therefore, we have replaced it with a new LFCB 
vocab word from chapter 2.

Replace iüstus with nüllus, -a, -um

Pages 272, 308, 318 The translation for prae is incomplete. Change to: in front of, before



Location Incorrect Correct
Page 275 (Answers) Senës rïdëbunt is plural, not singular. Change translation to: The old men will be laughing.
Page 298 The translation for ä/ab is incomplete. Change to: from, by, away from

Page 299 The translation for bellum is incomplete. Change to: war, battle

Page 299 The translation for beneficium is incomplete. Change to: benefit, gift, kindness
Page 300 There’s a macron missing from the first e in all forms 

of cënseö.ō
Change to: cënseö, cënsëre, cënsuï, cënsum

Page 300 There’s a macron missing from the word circä, and 
the chapter reference listed for the first instance of 
circä is incorrect.

Change to: circä and the chapter reference to A 24

Page 301 The translation for dë is incomplete. Change to: down from, concerning, about

Page 303 The translation for humus is incomplete. Change to: earth, ground, land

Page 304 The translation for inter is incomplete. Change to: between, among

Page 304 The chapter given for the first instance of irä is 
incorrect.

Change to: A 3

Page 304 The chapter given for the first instance of iubeö is 
incorrect.

Change to: A 14

Page 305 The translation for lüdus is incomplete, and the 
the chapter given for the first instance of lüdus is 
incorrect.

Change to: school, game, play, and the chapter 
reference to A 6

Page 305 The translation for lëx is incomplete. Change to: law, contract

Page 305 The translation for magnus is incomplete. Change to: large, great
Page 306 There’s a macron missing from the first a in all forms 

of närrö.
Change to: närrö, närräre, närrävï, närrätum

Page 307 The translation for orbis is incomplete. Change to: circle, round thing, orb

Page 307 The chapter given for the first instance of oppidum is 
incorrect.

Change to: A 9

Page 307 The translation for päbulum is incomplete. Change to: food for animals (fodder)

Page 307 The translation for parätus is incomplete. Change to: prepared, ready



Location Incorrect Correct
Page 309 The translation for salüs is incomplete. Change to: health, welfare, safety
Page 310 The chapter given for the first instance of ullus is 

incorrect.
Change to: B 15

Page 311 The translation for vigilö, etc. is incomplete. Change to: to guard, watch, keep awake

Page 313 In 2. Irregular Verbs: eö, ïre, the Future and 
Imperfect columns are mislabeled.

Switch Future and Imperfect headers. Imperfect 
should go with ibam and Future should go with ïbö.

Page 319 The word quïntus is missing its macron. Change to: quïntus

Note: Version 4.0 was dramatically revised from the previous versions. The extensive 2018 revision includes a full-color design, the insertion of an 
adventure storyline for students to follow throughout the text, a complete new Latin-language content edit, and assorted other edits. Due to the length 

of these revisions and the page numbers changing as a result, we will not list each revision in this errata sheet.
Please note: The chapter-by-chapter Latin grammar sequence remains the same as previous versions.

Version 3.7
Pages 16–19, Answers Chapter 3 answers were not included in one printing 

of the Answer Key.
Answers for Chapter 3 exercises can be found on 
the LFCB product page, under the “Support” tab: 
https://classicalacademicpress.com/product/latin-for-
children-primer-b/

Page 84, example sentence under A. Parse The labels on the example are not lined up correctly 
with the words.

Center N/S/M above Vir, P above ad, Acc/S/F above 
silvam, and 3/S/Pr above it.


